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MNPSIMUM I HEIPSIMUU MOBJEHHEBUM AKT
ATPECHUBHOT O I')TIY3YBAHHS

Abstract

The discussion regarding aggressive teasing begins with the recognition the term itself is rather
vague and debatable. This situation is exacerbated by the abundance of research papers which offer
different perspectives on the issue. In this study, aggressive teasing and bullying are treated as two
separate phenomena, with the the distinction relying on the factor of frequency: the former is a single
verbal action, while the latter constitutes a repeated one. Nevertheless, aggressive teasing is also often
intermingled with bullying.

The primary goal of this paper is to expand on the lexico-semantic and stylistic devices that characterize
indirect and direct speech acts of aggressive teasing in everyday speech. A closer look at the issue aims
to reveal how a superficially positive speech act of teasing is interpreted as an aggressive one due to the
co-occurrence of verbal and non-verbal clues. The presupposition of such speech acts helps the addressee
decipher them correctly, that is, as aggressive.

The direct speech act of aggressive teasing is a type of a direct speech act that contains an explicit
illocutionary force to tease, humiliate and provoke the addressee into the continuation of the teasing
interaction. Its paramount characteristics include lexical units that contain insulting connotations,
comparison to objects that evoke negative associations, insulting remarks, and hyperbolization of traits,
facts, or events that is explicitly reflected in the form of the utterance, verbal mocking, and the use of
personal and demonstrative pronouns.

The indirect speech act of aggressive teasing is a form of implicit expression of teasing. Therefore,
this study defines the indirect speech act of teasing as one that contains an implicit illocutionary force
to mock, humiliate and provoke the addressee into a response with the aim of continuing the teasing.
To achieve this goal, the indirect speech act of teasing exploits such devices of indirect communication
as irony, metaphor, allusion, hinting, etc. Admittedly, an indirect speech act of aggressive teasing
requires greater effort for its interpretation by the receiver. It is, therefore, argued that indirect speech
acts of aggressive teasing are complex structures that involve a number of factors for their appropriate
understanding, including non-verbal markers and the social relationship between interlocutors.

Keywords: aggressive teasing, bullying, direct speech act of teasing, indirect speech act of teasing,
presupposition, illocutionary force, verbal marker, non-verbal marker, lexical and stylistic devices.

AHoTauis

VY crarTi 3anpornoHOBAaHO Pe3yJIbTAaTH JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO JOCIHIIKEHHS 3ac00iB BHPaKCHHS
IPSIMOTO 1 HENPSMOTO MOBJICHHEBOTO aKTy arpecHBHOTO TIy3yBaHHS. TepMiH MOBICHHEBOTO aKTy
arpecuBHOIO ITy3yBaHHs HE YiTKUH 1 HOTpedye noonpaloBaHHs. Y poOOTI MOCTYNIOEThCA iest PO Te,
1[0 arPECHBHE ITy3yBaHHS 1 OYJIHT € pI3HUMH SIBUIIIAMH, 1 BIIIMIHHICTb MOJISITA€ B YHHHUKY YaCTOTHOCTI:
[NIy3yBaHHS € OJHOPA30BOIO0 Mi€l0, OyJIHI — MOBTOPIOBalbHOI. OcCO0JMBY yBary HpUALIEHO pOIi
Hpecyno3uLii sSK OJHOTO 3 KIIOYOBUX (AaKTOPIB MpaBMJIBLHOI iHTepHpeTamii agpecaTtoM HENpsIMOro
MOBJICHHEBOTO aKTy arpeCHBHOTO ITy3yBaHHS.

MerToro CcTarTi € aHali3 JEKCHKO-CEMaHTHYHUX 1 CTHIIICTMYHMX 3ac00iB, SIKi CIYTyIOTh 3ac000M
BUPKCHHS NPSIMHUX 1 HENPSMHX MOBJICHHEBHX AaKTiB arpeCHBHOTO TJIy3yBaHHS B IOBCSKICHHOMY
MOBIICHHI. J{OKIIaJJTHO PO3TIITHYTO MEXaHi3M, K MO3UTHBHUN 32 MPSIMUM 3HaYCHHSM MOBJICHHEBHI aKT
IJIy3yBaHHS JEKOIYETHCS B arpeCHUBHUM BHACIJOK HAasBHOCTI BEepOanbHUX 1 HEBEpOAIbHUX MapKepiB.
IIpecyno3umisi Takoro MOBJIIEHHEBOTO aKTy TJy3yBaHHS JIONIOMAarae aJpecaToBi iHTEPHPETYyBAaTH HOTO
AK arpecuBHe. JIoBeseHO, 1110 HENPAMUN MOBIICHHEBUI aKT arpeCUBHOrO INIy3yBaHHS BUMAarae 3HauHO
OUIBIIMX KOTHITUBHUX 3YCHJIb I HOrO KOPEKTHOI iHTepnpeTailii 3 00Ky aapecara.
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OtrpuMaHi pe3yiabTaTH JO3BOJAIOTH BCTAHOBHMTH, IO NPSAMHII MOBJICHHEBHIl aKT arpecHBHOIO
TJIy3yBaHHs € MOBICHHEBHM aKTOM, Y SIKOMY MICTHTBHCS LJUIOKYTHBHA CHJIa TIOTJTy3yBaTh, IPUHU3UTH i
BUKJIMKATH PEaKIilo y BIAMOBIIb 3 00Ky ajapecara. BuzHayaabHUMK pUCaMU IBOTO TUITY MOBIEHHEBOTO
aKTy € BXXMBAaHHS JICKCUYHHUX OJMHHUIb, IO MICTATh OOpa3iMBY KOHOTAIl0, Yi/UIMBI peMapkH,
rinepOoiizoBany iH(popmalito, MmO Oe3NocepeHbO CTOCYEThCS aapecara, MepeaApaKHIOBaHHS
MOBJICHHSI ajpecara, BXKHBaHHA OCOOOBHX 3aiiMEHHHKIB. HempsMuii MOBIICHHEBHH aKT TIIy3yBaHHS
€ TaKkuM, [I0 MICTHTh HEMpPSIMY IJUIOKYTHBHY CHIIy IMOTJIy3yBaTH, OOpa3uTH i BHKJIMKATH B aapecara
peakuiio y Bianosinpb. i1 JOCSITHEHHS KOMYHIKaTHBHOI METH apeCaHT BAAETHCS A0 3ac00iB HEMPsIMOT
KOMyHIKauii: ipoHii, MeTadopu, amo3ii, HaTsiky Towo. HeBepOanbHi KOHTEKCTYyalli3aLiiiHi MapKepH Ta
pIBCHB COILIaTbHUX BiTHOCHH MIX CITiBPO3MOBHHKAMH JalOTh 3MOTY aJpEcaToBi 3pO3YMITH CIIPABIKHE
3HAUEHHS TAKOT'O HENPSIMOTO MOBJICHHEBOTO aKTY.

KniouoBi cioBa: arpecuBHe TINy3yBaHHs, OyJIiHI, HpSMHMHA MOBJICHHEBHUI aKT arpecHBHOTO
TIIy3yBaHHS, HEIPSIMUI MOBJICHHEBUI aKT IUIy3yBaHHs, MPECYMO3HIIs, JIIOKYTHBHA CHJIA, BepOATbHUIT
MapKkep, HeBepOabHUI MapKep, JEKCUKO-CTHITICTUYHI 3aCO0H.

Beryn. YV cyuyacHHX mparMaTHYHUX CTYIISIX TIy3YBaHHS PO3TISIAETHCS SIK Take
MOBJICHHEBE SIBUIIIE, 1[0 MOXKE OYTH 3a CBOEIO MPUPOIOIO K arpeCUBHUM, TaK 1 TAKHM,
10 00’€IHy€E CIIBPO3MOBHHKIB 1 3MII[HIOE COIlaJIbHI 3B SI3KH MK HUMH. Y HayKOBHX
pPO3BiIKax CTBEPKYETHCS, IO 1 APYKHE, 1 00pa3auBe TIIy3yBaHHSA MICTATH arpecUBHY
CKJIAJIOBY, 3aBJISIKH YOMY MOBJICHHEBI aKTH TITy3YBaHHSI € 110 CYTi T'yMOPOM, 1[0 TPHHHIIKYE
cmiBoecingauka (Drew, 1987; Dynel, 2008; Hay, 1995a, 1995b, 2000; Martineau, 1972;
Straehle, 1993;). TakuM YHHOM, Pi3HHUIA MK IPYXKHIM i arpeCHMBHHM TJIy3yBaHHSIM
ToJIiTae B iHTEHIIIT agpecanTa i MpaBUIIBHOTO JIEKOyBaHHS Ii€l K IHTEHIIIT agpecaTom:
MPUHKU3UTH a00, HAaBMAKM, 30JIM3UTUCS 3 aAPEcaToM LUISIXOM OTPUMAaHHS 3aJI0BOJICHHS
BiJI y4acTi B IITy3JIMBiil KOMYHIKAIIii i, IK pe3yIbTaT, 33/I0BOJICHHS Bijl TyMOpY, IO BOHA
Hece.

Ciz 3a3HaYNTH, 10 MEXKY MK arpeCHBHUM ITy3yBaHHSM 1 OYJIIHIOM Ba)KKO BU3HAYUTU
(Bishop Mills, 2009). YV Hamomy gociiiKeHHI MU PO3TIISIAA€MO TTy3yBaHHS SIK OTHOPa30Be
SBHLIEM, TOJl SIK OyJiHr Mae OaraToOKpaTHY NPHUPOILY 1 aJpecyeTbCsi TOMY CaMOMY
azpecaToBi. Takox ITy3yBaHHsI, Ha BIAMiHY BiJ OyJIiHTY, SIKHiA 3aBXKI1 arpEeCUBHUMA, MOKE
BapifOBaTUCS BiJi HEBUHHOTO I'YMOPHCTHYHOIO 1 JPYKHBOTO BHCJIOBJICHHS J0 BiJKPUTO
00pa3mBoro.

Jpy>KHe X TIIy3yBaHHS Ma€ Ha METi 30JIM3UTH IHTEPIIOKYTOPIB HE3aJIEKHO BiJ[ TOTO,
y SKii (pOpMi MOBIIEHHEBOTO aKTy BOHO TOAA€ETHCS: MpsAMiil un Henpsamiil. [Ipecynosurris
TITy3JIMBOTO BUCJIOBIICHHSI, IHTEHIIiSI MOBIISl, KOHTEKCTYyalli3alliifHi BepOaibHi 1 HeBepOabHi
MapKepH TOITO CUTHAJII3YIOTh apecary, 10 BUCIOBICHHS APYKHE 1 Ma€ Ha METi 3MIITHATH
COITiaJTbHI 3B’ SI3KH MK CITIBPO3MOBHHKAMHU.

AHaJIi3 ocTaHHIX J0CTiTzKeHb i my0Jiikamniii. 3amikaBIeHHS arpeCUBHUM TITy3yBaHHSIM
[oYajo 3pOCTaTH 3a OCTaHHI TPH JCCSATWIITTSA, MO BigOynocs Ha (OHI MacoBaHHX
PO3CTpLIIB OJHIMH yYHSMH 1HIIUX B aMepHKaHChKUX Ikoiax (Leary, 2003).

CycrninbeTBO B HAMaraHHi MPOTHIISITH TAKUM JKaXJIMBUM TpareAisiM 1o4ajio BAABATHCS
JI0 BUBUCHHS OYNIHTY W arpecHBHOTO TIIy3yBaHHS SIK HOTo MONEpeAHUKa. TaKuM YMHOM
arpecuBHE TIy3yBaHHS aKTUBHO JTOCII/DKYETHCS Ha BCiX PIBHIX MOBH: BiJI CJIOBa IO TEKCTY
(Boxer & Cortes-Conde, 1997; Dynel, 2011; Eder, 1993). Oco6yuBa yBara JIOCIiHUKIB
MPUIIISETECS MOBICHHEBIM peanizallii arpecMBHOTO TIy3yBaHHS, SIKE CIPSIMOBaHE
Ha TPUMYCOBE BMIIYYEHHS JKEPTBH i3 COILIaJIbHOTO KOJa Ha PIiBHI Kiacy, TPYIH JAPY3iB,
pobodoro cepenosuina tomo. Citifi 3a3HaYNUTH, 10 TPUMYCOBE BUITYUCHHS 13 COIIaIbHOTO
KOJIa 3aBJIa€ MMOCTPAKIATOMY HaI3BHYAIHOTO TUCKOM(OPTY 1 HABITh MOPaIBHOT IKOIH. Y
HUB3II TOCIIKEHB 3a3HAYAE€ThCSI, IO HABITh caMa 3raJika PO COIAIbHY 130JIAIIII0 3MYIITy€E
JKEpTBY arpecwBHOro riy3yBaHHa crpaxknatu (Eder, 1993; Hay, 1995, 2000; Keltner,
1998, 2001). OmHak Hapa3i BiICYTHIN CHCTEMHUH 1 KOMIUIEKCHUH JIEKCHKO-CEMAaHTHIHUH
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1 mparMaTHYHWN aHali3 OCOONMBOCTEH Tepediry arpecHBHOTO MOBJICHHEBOTO aKTy
[JIy3yBaHHS B IIOJICHHOMY CIIIJIKYBaHH.

MeTo10 CTaTTi € aHani3 MEXaHi3My YTBOPEHHSI MPSIMOTO i HEMPSIMOTO MOBIICHHEBOTO
aKTy arpeCHBHOTO TJIy3YBaHHsI, HEBEpOAThHIUX KOMIIOHEHTIB 1HTEPAKIIii, IO BiIIrParOTh
BHpIIIaJIbHY POJIb B IHTEPIIPETAIlii afjpecaToM HETIPSIMOTO MOBIIEHHEBOT'O aKTY arPECHBHOTO
[Ty3yBaHHsI, IPECYNO3ULIHHUX 3HAHB, 3 IKUMU IHTEPJIOKY TOPH BCTYHAIOTh Y KOMYHIKALIifo0.

3aBaaHHs AOCIIIKEHHS NOJISTAI0Th:

® y BHOKPEMJICHHI JETEPMIHAHTHHUX PHUC MPSAMOTO 1 HEMPSMOTO MOBJIEHHEBOTO aKTy
arpecuBHOIO TJIy3yBaHHS,;

® y BHSBJICHHI KOHTEKCTyalli3allifHUX MapKepiB, 10 € HEBiJ €MHUMH €JIeMEHTaMU
MOBJICHHEBHUX aKTiB arpECUBHOTO Ty3yBaHHS;

® y BCTAHOBJCHHI pOJI NPECYNO3WIii SIK BaXIUBOro (akropa B MNpaBUIbHIN
iHTepHpeTawii agpecaToM MOBJICHHEBOI'O aKTy arpeCUBHOTO IIy3yBaHHS;

® B ONHCI JIGKCHKO-CEMaHTHYHHX OCOOJMBOCTEH MOBJICHHEBUX aKTIB arpecHBHOTO
IITy3yBaHHS.

MeToau Ta MeTOMOJIOTisI MPOBEAEHHS TOCTIAKEHHs. Y HAIIOMY TOCHIDKECHHI MU
CIMpAaJIMCs Ha KOMIUIEKCHY METOAMKY JIOCIIUKEHHS IIPSIMOTO 1 HEIIPSIMOT'0 MOBJICHHEBOT'O
aKTy arpecuBHOIO TJy3yBaHHS 3 MOIVISLY MPAarMaTU4HOrO W JIEKCMKO-CEMaHTHYHOIO
aHauiziB. Byso 3aiydeno meronu (0edykyis, iHOyKyis, Memoo CyyinbHOI UOIPKU, ONUCOBULL
Memod), SIKI MaloTh 3arajlbHOHAyKOBHH XapakTep Al OKPECIeHHS TeOopeTHYHOi 0a3u
TOCTIDKEHHS i CTPYKTYpYBaHHA (DaKTUIHOTO MaTepiary i pO3KPHUTTS KIIOYOBHUX MTOJIOKEHB
HAYKOBOI po00TH. JJucKypc-ananiz BIPpOBaLKyBaBCs 3317151 OIIMCY CTPYKTYPH i MEXaHi3My
YTBOPEHHSI IPSIMOTO 1 HEMPSIMOTO MOBJICHHEBOTO aKTy TIIy3iyBaHHs. KonmexcmyanvbHull
aHaniz 3aCTOCOBYBABCS IS BU3HAYCHHS BIUIMBY JIIHTBAIBHUX Ta EKCTPaJIiHTBaIbHUX
(bakTOpiB Ha TIY3NMHUBY KOMYHIKaMif0. /Ipazmaninesicmuynutl menoo BUKOPHUCTOBYBABCS
JUIsL ONTUCY KOMYHIKQTUBHOI IMOBEIIHKM 1HTEPJOKYTOPIB 1 AeTepMiHALil IXHIX CIpaBXHIX
THTEHLiH. 3a JOMOMOTOI0 AKTMOMOGIEHHEBO2O AHANI3Y HAMH OYJI0 BU3HAUCHO MTparMaTH4H1
0COONMMBOCTI peamizamii MpSIMOTr0 1 HENmpSIMOTO MOBJICHHEBOTO AaKTy arpecHBHOTO
TITy3yBaHHS Y TIOBCAKIEHHI KOMYyHIKaIIii.

Buxkiaa ocHoBHOro martepiasy. Y Halomy JOCHTIDKEHHI MU KJIACH(DIKYEMO MiATUIN
MOBJICHHEBOTO aKTy TIJy3yBaHHsS 3 OIJISIIy Ha KPHUTEpid XapakTepy, SIKOro HaOyBae
TTy37IMBE BUCJIOBIICHHS O€3MOCEpeIHRO B XO1 IHTEPAKIIii: JPYyKHHOTO a00 arpeCUBHOTO.
Jpy’HIM MM BBa)KQ€EMO TAaKMH MOBJICHHEBHM aKT IJIy3yBaHHS, LJIOKyTHBHOIO METOIO
SKOTO € CoJijapu3alisi yYaCHUKIB KOMYHIKalii. Y TakoMy BHIAAKy arpeCHUBHUHN Takui
MOBJICHHEBHUH aKT ITy3yBaHHsI, 1JUIOKyTHBHOIO METOIO SIKOTO € IPUHHU3HUTH 1 BIICTOPOHUTH
JKepTBY BIJ] KOJIa CIIIBPO3MOBHHUKIB. PO3TJsiHEMO MOBHY peali3aiiio arpecHuBHOTO
riny3yBanss. Ilig yac nociipkeHHS Hamu OyJo BUSIBJICHO, IO arpECHBHE INIy3YyBaHHS
SK MPOsIB BepOabHOI arpecii Habupae GopMH NPSAMUX 1 HENPSIMUX MOBJICHHEBUX aKTiB,
SIKI BIZITIOBIJTHO MAIOTh CKCIUIIIUTHE YW IMIUIIIUTHE UUIOKYTHBHE 3HAYCHHS MPUHU3UTH,
BHCMISITH CITIBPO3MOBHHKA.

Hpsamuii moenennesuti akm — TaKWK BUI MOBJICHHEBOTO akKTy, ¢ 1JUIOKYTHBHA
MeTa Oe3rnocepeHbO HasBHA B MOBHOMY OGOPMIICHHI BHUCIOBJIECHHS, TOOTO Qopma
BHCIJIOBJICHHS BiAmoBinae Horo 3micty (Searle, 1979, p. 34). [lis po3ymiHHS 3HauCHHS
MPSIMOTO MOBJICHHEBOTO aKTy JIOCTATHBO “TIOYYTH” BUCIIOBICHHS, 1100 3pO3yMITH HOTO
MpoTo3uIiiHnK 3MicT. Ha Hamy mymKy, TpsiMuii MOBJICHHEBUW aKT 3HaXOJIUTH CBOIO
pearizaniio B TAKMX THUIIAX JUCKYpCy (Hamp., MEAWYHUH, HAYKOBUH TOIIO), A€ MOMUJIKA B
PO3YMiHHI CITIBPO3MOBHUKA € HEIIPUIHITHOO 1 MOYKE IPU3BECTH JI0 HEraTUBHUX HACIIIJKIB,
MOJKJIMBICTh TOMUJIKOBOI'O PO3YMIiHHS Ma€e OyTH MaKCUMajIbHO 3HIKEHO. BogHouac i
3a3HAYUTH, IO MIPSAMUN MOBJICHHEBHH aKT YacTO HEIOIUTHHHUH 32 KPUTEPIEM yYBIWIHBOCTI.
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Takoxx TpsIMHUA MOBJIEHHEBUH aKT XapaKTePU3YEThCS CEMAHTUYHOIO IPOCTOTOIO, MO
YHEMOXIIUBITIOE CTBOpEHHS MeTadopy, ipoHii, HATSIKy Tomo Ha ioro Oasi (Searle, 1975,
p. 60).

Pyxomwuii, rHyukuid XxapakTep BiJHOIICHb MK (JOPMOIO 1 3MIiCTOM XapaKTepHHUH st
MparMaTUKd MOBU. BHUCIIOBIEHHS, IO MICTUTh O3HAKM OAHOTO NParMaTHYHOTO THILY,
y MOBJICHHEBIH peanizauii Moxe HaOyBaTu UIIOKYTHBHY cwily iHmoro tumy. llupoke
BUKOPUCTaHHS HENPSIMUX MOBIICHHEBUX aKTiB MOACHIOETHCS Oa)KaHHSAM aJpecaHTa
3HU3UTH KaTerOPUYHICTh BUCIOBICHHS, Mepeaatu iHdopMariro, Ky 3 MeBHUX MPHYUH
HEJIOPEYHO BUPAXKATH EKCIUTIMTHO. AJie, Ha BiMIHY BiJ NPSIMHUX MOBIICHHEBUX aKTiB,
TYT 3’SBJSIETBCSI CKJIQJHICTDh 1HTEpIpeTalii 3HaYeHHS! HEMpsIMOTO MOBJICHHEBOTO aKTy,
aJKe aJipecaToBi HEOOXITHO MPHUKIIACTH JOAATKOBUX 3YCHIIb 1 CAMOMY BUBECTH 1JUTOKYIIIO
BHCJIOBJICHHSI — T€, 10 aJJPECaHT XOTIB CKa3aTu. B Takomy BHIaJIKy aBTOP BUCIIOBIICHHS
nepeadayae, o He JIUIIe MOBHI 3HAHHSA CITIBPO3MOBHHUKA, a i HEMOBHI (BMiHHS I€KOyBaTH
HeBepOaNbHI CHTHAJIM TapTHEpa IO KOMYHIKalii, ITiICBiIOME 3HAHHS MPUHITUIIB
KOMYHIKaril i 3araJlbHUi piBeHh 3HAHB, PIBEHL IHTENEKTY, MPECYITO3UINIIHI 3HAHHS)
JO3BOJISITh TPABUIIBHO PO3II3HATH 3MICT HENPSMOTO MOBJIEHHEBOTO aKTy. 3BUYANHO,
MU Iepeadadaemo, 110 iCHYIOTh BHUIAJAKH, KOJM aBTOpP BHCIIOBJICHHS 3a3JalieTilb 3HAE,
IO 3arajbHUN PiBEHb 3HaHb HE J03BOJUTH ajJpecary HENpPSIMOrO0 MOBJICHHEBOTO aKTY
MPAaBWIBHO 3PO3YMITH IMIUTIIMTHUNA 3MICT BHCJIOBJCHHS. B Takomy BUManKy ajxpecaHt
TepeciIiiye MeBHi KOMYHIKaTHUBHI I,

OTxe, BaiAHUM € KIacU(iKyBaTH MOBJICHHEBI aKTH IIy3yBaHHS Ha MPsIMi 1 HETIPSIMI.
Bepyun mo yBarum BH3HA4YeHHS MPSIMOTO 1 HENPSIMOTO MOBJICHHEBOI'O akTy, CHPOOyeMO
OMMCaTH TPSMHUN 1 HENpsSMUN MOBJICHHEBHW aKT arpecUBHOTO TNy3yBaHHA. [Ipsamuil
MOBIEHHEGUL aKM ACPECUBHO2O 2TY3Y8aHHsI € TIPO30PUM, OCKIJIbKH UIJIOKYTHBHA MeTa
CKPHUBIHUTH ajpecata Oe3locepeHhO HasBHA B JIEKCHKO-CHHTAKCHYHIH CTPYKTYypi
BUCIIOBJICHHS. Y HenpsAMOMY MOBNEHHEGOMY AKMI A2PeCUBHO20 21Y3)8aHHS CTIOCTEPITraeThCs
PO301KHICTh (KOHMIIIKT) Mi>K 3MICTOM 1 (hOPMOIO: JIJIsl BUBEACHHS 1JUIOKY TUBHOI'O 3HAYCHHS
MOTPiOHI TOJJATKOBI 3yCcHIlIs 3 OOKY azpecara TaKoro BUCIOBIICHHS.

3a3HauMMoO, LIO APYKHE TJIy3yBaHHS CTAa€ arpeCUBHUM Yy TOMY BHIIQJIKy, KOJM IHiA
[Iy3yBaHHS MiIIaal0Th XapaKTEPUCTHKH, 1110 MAOTh 7Sl yYACHUKIB CIIIIKYBAaHHS BEJTUKY
ocobwucricHy minHicTh (Keltner, 2001, p. 1237).

Sk yxe 3ragyBajocsl paHilie, y NpsSMOMY MOBJICHHEBOMY aKTi 1JUIOKYTHBHY METY
BHCJIOBJICHHS MOJKJIMBO BHBECTH 3 HOIO JIGKCHMKO-CEMAaHTHYHOI CTPYKTYypH, TOOTO
Horo 3Ha4YeHHs Nepe0dyBae Ha MOBEPXHEBOMY PiBHI (MOT0 “4yTHO”, SIKIIO KOMYHIKaIlis
BinOyBaeThCsl B yCHiM (opmi, 1 “BHAHO”, SKIIO KOMYHIKalisl MPOXOAUTH MUCHMOBO).
VY Hamomy IOCHIJUKCHHI NPSIMHM MOBJICHHEBHM aKTOM arpecHBHOTO TJIY3yBaHHS MH
HA3UBa€MO TaKUH PI3HOBUA MPSIMOTO MOBJICHHEBOTO aKTy, IIO MIiCTHUTh EKCIUTILUTHY
UIIOKYIIF0 BUCMIsITH, IPUHU3UTH W CIIPOBOKYBAaTH ajJpecara Ha peakiiio y BiINOBiIb 3
METOIO MPOJIOBKCHHS TITy3/IMBOT KOMYHiKalii. ['0JIOBHUMU pricaMu MPSIMOTO arpeCUBHOTO
MOBJICHHEBOTO aKTy TJy3yBaHHSl €: a) HasBHICTh JICKCHYHUX OAMHUIL 3 00pa3iuBOIO
KOHOTaIi€0 (HaNpHKIaa, Mpi3BUCbKa), 0) MOPIBHSAHHS 3 MPEAMETaMH, 10 BHUKIHKAIOThH
HEeTaTHBHI acolialii, B) NPUHU3IIMBI KOMEHTapi; T) TinepOomizamis (puc, (akTiB, MOAiH
TOIO), IO BiMOOpPaXEHO B JIEKCUYHUX OJWHHILIX; T) CIOBECHE TEpeapaKHIOBAHHS;
1) HasIBHICTh BKa3iBHOTO I 0COOMCTOTO 3aiiMeHHUKIB. Y cTaTTi KenpTHEpa MU 3HAXOAMMO
MiITBEPIKCHHS HAIOi AYMKH, 0 B peaabHIl KOMYHIKaIlli eMOTHBHHM OiK arpeCHBHOTO
0OMiHY BHICIIOBIIEHHSMH MapKye€TbCS PI3HUMH 3aco0amMH BepOalbHOI eKcrpecii: Bif
JIEKCHYHHUX 1HBEKTHBIB, JTAMIIMBUX CIIIB 10 0OPa3JIMBOI JIEKCHKH, 110 MPUHUKYE YeCTh i
rigaicts (Keltner, 2001, p. 1238). BepbanbHa arpecist po3risaacThes K popMa eMOTHBHOTO
BIUIMBY MOBLS Ha CBOTO MapTHepa 3 inTepakuii. Haragaemo, mo eMoTuBu — 1ie OAWHUILI
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MOBH, Y CEMaHTHIll SKNX HASBHUW eMOI[IHUIA CKIaHUK Y BUIJISIII CEMaHTUYHOI O3HAKU
(ceMu, KOHKpeTH3aTOpa 3HAYEHHS), IO CIYTye BUPAKCHHIO €MOLIWHOTO CTAaBIICHHS YU
crany mosus (Jlemer, 2021, ¢. 107). Otxke, uepe3 BKHUBaHHS aapPECaHTOM EMOTHUBIB 3
THBEKTHBHUM 3HAUCHHSM NPUHIKYETHCS YECTh 1 T1HICTh CIIIBPO3MOBHHUKA, BiJI0YBAETHCS
MOpYIIEHHS €eTUYHUX HOPM CITUIKYBaHHS, SIK€ € IPOSBOM BepOallbHOI arpecii.

Crnig momartu, MO CTaH BIAHOCHH, Y SKOMY TepeOyBalOTh CITIBPDO3MOBHHUKH, BILTUBAE
Ha IHTEpIPEeTAalil0 MOBIICHHEBOTO aKTy aJ[pecaToM sK y BHIIAAKY 3 IPSMHM MOBJICHHEBUM
AKTOM arpecMBHOTO TITy3yBaHHS, TaK 1 3 HeNMpsMHUM. J[J1s1 yCIIITHOCTI MOBJICHHEBOT'O aKTy
ITy3yBaHHS (SIK MPSMOTO, TaK HEMPSIMOTO) BaKIIMBHMH € TIparMaTU4IHI Mi>KOCOOHMCTICHI
MIPECYIO3HIIii, 3 IKUMH CIiIBPO3MOBHUKU BXOJSITh Y MOBIICHHEBHI KOHTAKT. Po3risHEMO
MIPUKJIA];

I couldn’t help but think back to my childhood days where my friends would tease me
about how ugly I was and how no boys in the neighborhood liked me because I was a little
on the chubby side. Well, one day, while I was visiting a friend that lived on Mario’s block,
he [Mapio] came with a bunch of other girls and boys from the neighborhood. They went on
playing the game in which Mario had kissed most of the girls already. When it was my turn to
be kissed, he hesitated. Instead of kissing me, he turned to the boy and said, ‘I 'm not kissing
her because she’ll probably get pregnant and say her ugly kids are mine.” Evervone laughed.
Ldidn’t want to cry in front of evervone so I laughed too.” (Coleman, 2012, p. 43).

Mapio riy3ye 3 JiBUMHKH, KQKy4H, IO He Oy/ie 3 HEIO [IUTyBaTUCS, TOMY IIIO TOJII BOHA
MOK€ HApOJWTH BiJi HROTO MOTBOPHHX JiTeH. Y IIbOMY MPSMOMY MOBJICHHEBOMY aKTi
[IIy3yBaHHS HasBHUMH € TaKi XapaKTepPHI O3HAKU arpeCUBHOTO TIy3yBaHHS: a) JIEKCUYHA
OMUHMLS “ugly”, 1O BKHMBAETHCS CTOCOBHO >KEPTBU TJy3yBaHHs; O) TOBOpPIHHS PO
JKEPTBY TJIy3yBaHHS B TpETid 0co0i (0co0OBHMI 3aliMEHHHUK she) 3a 11 Oe3mocepeHbOl
MIPUCYTHOCTI; B) MPUHU3IUBUI KoMeHTap “she’ll probably get pregnant and say her ugly
kids are mine”. Po3moBa Mae Miciie MiX OJHOJIITKAMH MOJIOJIIIOTO IIKUTEHOTO BiKY, SIKUM
MpUTaMaHHO (Yepe3 0COOIMBOCTI BIKOBOTO PO3BHUTKY) eKcILUTiIMTHA KoMyHikanis (Keltner,
1998, p. 1235) i mpeaMeToM € TJIy3yBaHHS 13 30BHIIIHIX HEIOJIKIB aapecara. Takum
YUHOM, TPECYIO3UITIEI0 MOBICHHEBOTO aKTy TIy3YBaHHS € 30BHINIHIA BUTIIA JIBUNHKA
1 HeDa)kaHHs 1HIMUX MPUIMAaTH 11 B TOBapHChbKe Kouo. Te, 110 nepe HaMu MOBJICHHEBUI
aKT [Ty3yBaHHsI, HiATBEP/KYETHCSI CMIXOM yCiX YUaCHHKIB IHTepakKiii, 30KpeMa i )KepTBU
IITy3yBaHHSI, SIKa HaMaraeThcsi TAKUM CIIOCOOOM He posruiakatucs. JKeprsa riy3yBaHHS
[IOCTAa€ IIEHTPOM, HABKOJIO SIKOTO PO3TOPTAETHCS TIIy3JIMBa KOMYHIKAIisd. 3TigHO 3
nociimkersm J. bokcep i ®@. Koprec-Konze, BupinanbHO0 0COOIHBICTIO MOBICHHEBOTO
aKTy IIy3yBaHHs € HalpaBJICHICTh TJIy3JMBOTO JKapTy Ha KOTOCh i3 MPHUCYTHIX MiJ 4ac
iaTepakuii (1997, p. 279). [Ipo arpecuBHICTH HABEACHOTO MPSIMOTO MOBIICHHEBOI'O aKTy
CBITYUTH peakilis aapecata (L didn’t want to cry in front of everyone so I laughed too.”),
OCKUIBKH arpeCUBHUI BepOATbHUI aKT Ma€ MparMaTUYHy METYy HPUHU3UTH, eMOIIHO
3HUIINTH, JOKOHATH ajpecara. [leploKyTHBHUM €(QEeKTOM MPSIMOTO MOBIICHHEBOTO aKTY
TITy3YBaHHS € BIIUYTTsI IPUHIKCHHS 1 eMOIIHHOTO IPUTHIYEHHS apecara.

Bigkpure mopiBHSHHS 00’€KTa TIy3yBaHHS 3 pPeUaMH, IO BHKJIMKAIOTH HETaTHBHI
acoriarii, TaKoX HaJEeXHUTh JI0 MPSMOTO arpECUBHOI'O MOBIIEHHEBOT'O aKTy TTy3yBaHHS.

Someone tapped me hard on my shoulder. I spun around. It was Joe.

“How'’s dimples, little-little boo-boo!” he asked taunting.

“Stop calling me that,” I said.

“Now don’t get so excited,” he sneered teasingly. “It makes your face look like a
tomato — a tomato with worm holes.”

“Maybe! But I don’t have such ginger hair that makes everybody sick as you do”
(Wishinsky, 2005, p. 9-10).
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VY mpoMy mpuKIIaji TITy3yBaHHS HaOyBa€ MOBJICHHEBOTO aKTy KBECETHBY 3 LLIOKYIIIEIO
eKCTIPECHBY 3 HOMIHAINEIO ajpecaTa, sika BUKIMKAE HEraTHBHI acoriaii (““little-little boo-
boo”). KBecetuB y oMy BUTAJKy HE Tependadae OTPUMAaHHS BIAIIOBII HAa 3allUTaHHS,
a/pke He Hece 1H(OpMAIli MPo peaNbHHid CTaH CIpaB CIIBPOZMOBHHKA, a CIIYTY€E 3aCO00M
BCTAHOBJICHHS] KOHTaKTy. 3 [IbOTO BUILUIMBAE, 110 MEpel HAMH METAaKOMYHIKaTHBHE ITUTAHHSI.
MerakomyHnikatuae nutants (Uxeriani, 2009, c. 139) Binpi3HAETHCS Bijl 3BUYAHOTO TUM,
IO HEe MICTUThH 3alUTy NPONO3ULIOHATIBLHO 3HAUYHIol iH(opMalii. AgpecaHT Mae Ha MeTi
HE OTPUMATH 3HAHHS MPO CTaH CMpaB KEPTBH, a BCTAHOBIIOE HETaTUBHUH 3a XapaKTepoM
CTIIPUHHATTS KOHTAaKT. AJIpecaHT Ha3WBa€ KEPTBY MalECHBKUM AypHUKOM little boo-boo,
MPHUITYCKAIOYH, 1110 11 CIPOBOKYE B a/ipecaTta HeraTuBHI eMollii. Takum YnHOM, KOMyHIKaTHBHA
MeTa CKPUBIIMTH aJipecara JIOCATHYTa, [0 BUILTUBAE 3 IEPIIOKYTUBHOTO edekTy: “Stop calling
me that” — anpecat nparyetbest. OJTHaK 1e He 3yIHHSIE HallaTHUKA 1 BiH IPOJIOBIKYE ITy3yBaTH
3 KE€PTBH, TOBOPSYH, IO SIMOYKM Ha IIIOKAX XJIOMYMKA MAIOTh CXOXICTh 3 MOMIIOPOM i3
YepBOTOUYNHAMH — TIOPIBHSIHHS 3 00 €KTOM, 00pa3immBUM 3a XapakTepoM. lIpecymo3wmiieio
MOBJICHHEBOTO aKTy € OCOOJIMBOCTI 30BHIITHOCTI 00’ €KTA TITy3yBaHHS 1 HOTO HECTIPUHHSTTS
HarnaJHUKaMH sIK 4IEeHa KOJICKTUBY. | JTy3yBaHHS MICTUTb JIEKCUKO-CEMAaHTUYHI KOMIIOHEHTH,
IO MTOCHITIOIOTH JTiF0 0/1iH 0fHOTO. [lo-Tieprire, iHimiaTop TiTy3yBaHHs Ha3MBaE CBOTO O/THOJITKA
little, 110 OHMXY€E COLIAILHUI CTATyC iHTEPIIOKYTOpa Yepe3 3aCTOCYBAaHHS MEHO3MCY; I10-
npyre, boo-boo € 00pa3NMBUM TPiI3BUCHKOM “MypHHK”. TakuM 4MHOM, CTa€ OYEBUIHUM, IO
B MOJIOJIIOMY IIKUIBHOMY Billi JITSIM IIPUTaMaHHE EKCIUTIUTHE arpecuBHE TITy3yBaHHs, 110
BUPAXKAETHCSl HASBHICTIO O0OpA3MBUX TPI3BUCHK, BUPAKCHUX 3arajibHUIMU IMEHHHUKaMHU, 1
MOPIBHSIHHS 3 00 €KTaMH, 1110 POBOKYIOTh HEraTUBHI €MOIlii, OCKUIBKH PiBEHb PO3YMOBOTO
PO3BUTKY HE I03BOJISIE MiIaBaTH aHATIITHYHOMY aHali3y OCOOUCTICTB KEPTBH 1 BHOYIOBYBaTH
Ha 1iboMy Tiry3yBanHs (Rees & Noble, 1985, p. 24). OTxke, OiTH TIy3yI0Tbh 3 TOTO, IO 0a4yaTh.
T. J. Uxeriani 3a3Hauae, M0 B OCHOBI OOpa3iMBUX MPI3BUCHK JIGKATh MEBHI HENOTIKA
(hi3MYHOTO 1 MEHTAIBHOTO XapaKTepy, 0 HasiBHI B 00’€KTa, 3 sikoro riy3ytoTh (Chkhetiani,
2009, p. 138). I1poriec BUraayBaHHs IPI3BUCHK € TBOPUYOI PUCOK KOMYHIKATHBHOT JiSJIbBHOCTI
JITeH, sika IPHHOCHUTH M 3a/I0BOJICHHS. JKepTBa riTy3yBaHHS aKTUBHO pearye Ha ITy3yBaHHS
OJIHOJIITKA, [IEPEXOAsYN B KOHTPHACTYII. Lle CBiqUMTh MpO 3HAYHUI BIUIMB MOBJICHHEBOI'O
aKTy TJIy3yBaHHS Ha aJapecata, IO TPOSBIIETHCS B MEPIOKYTHBHOMY €(EeKTi €MOITIITHOTO
30y/DKEHHS 1 TIparHeHHi 3MIHCHUTH “‘yiap” y BiIIOBIMb: KepPTBa 3aXOILTIO€ KOMYHIKATHBHY
IHIIIATHBY 1 TITy3y€ Y BiIIOBI/Ib.

Huska mocnmigaukiB Haronomrytote Ha ToMy dakti (Drew, 1987, p. 219; Haugh,
2017, p. 209; Keltner, 2001, p. 235), mo sBuUIIE TIIy3yBaHHS TICHO IIOB’si3aHE 3
MOHSITTAM TinepOodizaiii — nepedibiieHHs. MU TATPUMYEMO IO TyMKY 1 JIOJ3a€EMO,
mo rinepbomnizamisi B MOBJICHHEBOMY aKTi TJy3yBaHHS peasli3yeThCsl yepe3 HasBHICTb
JIEKCUYHMX OJWHUID | CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKUIH (rpanaltis, HOBTOPEHHS) 31 3HAUEHHIM
nepeOinbpiieHHs. B arpecHBHOMY HENPHKPUTOMY MOBICHHEBOMY aKTi TJy3yBaHHS
MepeOUTbIIEHHS CTOCYEThCSI HETAaTUBHUX PUC, MPUTAMAHHHUX KEPTBI TIy3yBaHHs. Tomy
MPSMUAN MOBJICHHEBHH aKT TITy3yBaHHS CIIPUIMAETHCS SIK arpeCUBHHN — ajipecaT Biapaszy
PO3MI3HAE JIGKCUYHI OJMHUII YM IXHI JICPUBATHUBH, II0 MAIOTh JIOJATKOBE IeHopaTUBHE
KOHOTATUBHO-CTHIIICTUYHE 3a0apBiicHHs. HacTynHui mpuKIaj UIocTpye el Gaxr:

[OmHOKITACHUKH 0OTOBOPIOIOTH CBOI KOHTPOJIbHI POOOTH:

“I saw your paper.” Said Violet.

“Who said you could?” asked Jane.

“If you don’t want people to see your most stupid spelling in our class, you should cover
vour paper up.” Teased laughingly Violet.

“You're so stupid that you've coppied them” Jane snapped vigoroulsy (Wishinsky,
2004, p.7).
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Baifoner riy3ye 3 opdorpadidHOro TUKTaHTY OJHOKJIAcHHUIN. [HiIiaTop riy3yBaHHS
BKa3ye Ha HAHIKYIHUN piBEHb pO3yMOBUX 3[II0HOCTE cepel yUHIB yChOT0 KJIacy B aipecara-
xeptBu. llpecymnosuiliero B bOMy BHIAAKY € 3a3/picTh Baitoner mo Jxeiin i GakaHHS
MPUHU3UTH 1i. EKCIUTIINTHA HEraTUBHO-OL[iHIOBaJIbHA HOMIHALlIS JKEPTBH TIy3yBaHHS CTa€
MOJKJIMBOIO Yepe3 BUKOPUCTAHHS aJpeCaHTOM-HallaJHUKOM OOpas3iuBOi JIeKCUKHU (‘‘your
moststupid spelling ”): rinepOomnizarisi HI3BKOTO PIBHS pO3YMOBHX 3410HOCTEH peasi3y€eThes
3a JJOOMOTOI0 BXXMBAaHHS HAWBHUILIOTO CTYIICHS [TOPIBHSIHHS NPUKMETHUKA “‘most stupid”.
[NnepOomizalist B MOBICHHEBOMY aKTi MiAKPIIUTIOETHCS KUTbKICHOIO KOHKpPETU3AIIE “in
our class” — GepeTbCsi MakcHMallbHa KUTbKICHA MeKa JJIsl TIOPIBHAHHS OJUH VS BCi, 1€
KJlac mocrae MikpocBiToM. JkeiH, Oyay4n CIpOBOKOBAHOIO OOpa3IMBUM TITy3yBaHHSIM,
MEPEXOIUIIOE KOMYHIKATHBHY 1HIIIATUBY 1 BUCMIIOE OJHOKJIACHHIIKD Yy BiJIIOBI/b.
OO0opoHHE TIy3yBaHHS KEPTBU OYyAyEThCS HA 00IrpyBaHHI peIuliky HanagHuKa “You re so
stupid that you 've coppied them” Jane snapped vigoroulsy”. 1likaBo Te, 110 1iBYaTa HaBiTh
HE HAMararoThCs 3aXUCTUTH 00JIMYIYs OHa OaHiH. [le BUABIIETHCS Y BUKOPUCTAHHI aKTiB,
10 3arpOXKyIOTh TIO3UTHBHOMY OOJIMYYIO CITIBOSCITHUKA 1 CHTHATI3YIOTH MPO BiIMOBY
ajJipecanTa i ajgpecara MKIyBaTHCS MPO MOYYTTS 1 OakaHHS OIMH OJHOTO. Y HAIIOMy
BUIAJIKY 1 HANIQJAHUK, 1 )KE€PTBA JAIOTh HETATHUBHY OLIIHKY CTOCOBHO ITO3UTUBHOIO OOIMYYs
crniBpo3MoBHUKa. Lle Bupaxaerscst y popMi psIMOro MOBJIIEHHEBOTO akTy, 110 BKa3zye Ha
Te, IO aJPEeCcaHTOBI HE MO00AThCS OCOOUCTICHI SKOCTI ajpecara.

HactynHoro XapakTepHOIO PHCOIO MPSIMOIO MOBJIGHHEBOTO AaKTy TJIy3yBaHHS €
MOBTOP JICKCUYHUX 1 CHHTAKCUYHUX OAWHUI 31 3HAUYCHHSM BUCMIIOBAHHS / TIIy3yBaHHS 1
npuHwKeHHs. [IoBTOp € mparMaTn4yHo 3HAYYIIMM: MMiJBUILY€THCS EMOLIIHO-EKCIIPECUBHE
3HAYEHHS JEKCHUYHHMX 1 CHHTaKCHMYHMX ONUHMLG. Lle, y cBOIO uepry, o3Hauae BUXif 3a
HopMH OyJIeHHOT KOMYHIKalii uyepe3 MopyLIeHHs MaKCUMH KITBKOCTI, 1 caMe TOMY Mae
3HAYHUM BIUIMB Ha ajjpecaTa, [0 BUSIBJISETHCS B WOr0 3alliKaBJICHHI, 3JIMBYBaHHI, 3MiHI
EMOIIIITHOTO CTaHy, a y BUIAJIKy 3 arPECUBHUM IJTy3yBaHHSM — B €MOIITHOMY MPUTHIYCHH1
i BiIIyTTI 00pasu:

Mister Blackwell chuckled. “‘Tell me, Lady Seymour, did you manage to get into that
frock of yours unassisted, or did vou need a slew of maids to help? You have become a real
concubine? And once you wanted to be a devotional wife...Now a beautiful concubine of a
reach man. Now a woman without future in our society.”

Involuntarily her hand went to the trail of buttons on her dress. She gnashed her teeth
when she realized he was mocking her.

“You also have been living off the coin of others, sir. Your father was an earl’s son. That
makes you as connected to the indulged upper class as 1. (Smith, 2011, p. 50)

KonraktHe ¢opmanbae 3BepTanHs Lady Seymour BHUKOPUCTOBYETHCS SIK TaKTHKa
BKJTIOUYEHHSI, IHJEKCYIOUH HEraTHBHY BBIWIMBICTH (BBIWIMBICTH JUCTAHLIIOBaHHS). Takuii
MOYaTOK JiaJioTy HAJAIITOBYE ajapecaTta Ha oQiliifiHy po3MOBY, B sIKil 10 HROTO OyAyTb
BUSIBJISITH TIOBary. AJjie aJpecaHT 3aMicTh LbOTO MIOYMHAE TOBOPUTH NPO AOCHTH IHTUMHI
pedi, CTOCOBHO O[Ty ajpecara, IpOHIYHO 3alMTYIOUYW, Y JKiHI JoroMaraia Ccuiia-
CHUJICHHA TIPUCITYT, KOJIM BOHA oJisiranacs. [{um caMuM HamaJ HUK 3aBJa€ MIKOAU OOINIYI0
XKepTBH. BBoasuM B OMaHy JKIHKY BHUKOPWUCTAHHSIM BHCOKOT'O CTHJIFO MOBJICHHS JUIS
BUCMIIOBAHHS, YOJOBIK MPOJIOBXKYE BIKE BIAKPHTO IIIy3yBaTH 3 XKiHKH. loro MOBjieHHs
HaOyBae (aKTHIHO-CTATUCTUIHOT iHpopMaIIii 3371t eheKTy HaTaHHs CII0BaM IPaBIUBOCTI
1 3 METOI0 MaHIMyJIOBaHHSI IyMKOIO ajpecara: OIMOBiIb MPO MHHYJE, TEMepilnrHe i
MaiOyTHe *KiHKH. [[oBTOp HOMIHATHBHOI JIEKCHKH 3 €KCIUTIIUTHOIO HETaTHBHOIO OI[IHKOIO
‘a concubine’ (‘koxanxa’), BAKOPUCTAHHS CTHJIICTHYHOIO Tpuiiomy aHTHTe3n ‘Once...
Now...” y ToeTHaHHI 3 HeBepOATLHUM KOHTEKCTyali3alliitHUM MapkepoM ‘he chuckled’
CBIIYMTH MPO NMPArHEHHS HallaJHUKA [T JBUILUTH CKCIIPECUBHICTD MPSIMOTO MOBJICHHEBOTO
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aKTy MiIy3yBaHHs. IIpo ycCHilIHICTP MOBJICHHEBOIO AaKTy IJIy3yBaHHS CBIJUUTH HOTo
MEePIOKYTUBHUHN e(eKT, M0 MPOSBISETHCS B EMOIIIMHOMY IHUCKOMQOPTi kepTBU ‘‘She
gnashed her teeth when she realized he was mocking her.” 3i cBoro 00Ky XiHKa pearye Ha
[IPOBOKALIiI0: BOHA IOYMHAE 3BUHYBAUyBaTH HANQHUKA Y BiAMIOBib.

Hactynnaum nposiBoM peastizarii mpsiMoro MOBJICHHEBOTO aKTY arpEeCHUBHOTO ITy3yBaHHS
€ TepeapakHioBaHHs criBOecigauka. [1ix mepeapakHIOBaHHAM MU PO3YMIEMO iMiTalliio
BepOasIbHO1 1 HeBepOaIbHOT CKJ1a10BOT MOBIICHHS ajipecaTa B rinepooitizoBaniii Mmanepi. [Ipu
LBOMY TaKH{i MOBJICHHEBUH aKT 371e01IBLIOT0 CYITPOBOKYETHCS iMITaLli€I0 HEBepOaTbHUX
KOMITOHEHTIiB MOBJICHHSI 00’€KTa TJy3yBaHHS. ABTOp MNpPSIMOTO MOBJICHHEBOTO aKTy
arpecUBHOTO TIIy3yBaHHS IMITY€ )KEePTBY Ta 11 BUCIIOBJICHHSL.

“I'don’t care what it is,” said Kate. “I just want to win.”

“I J-U-S-T W-A-N-T T-O W-I-N!" Violet teasingly imitated her with a cruel laughter
that united everybody, except for Kate who was desperate.

“You can tease me but this is me who will win the spelling competition” (Whishinsky,
2012, p.7).

VY mpuxmani Baioner rmy3mmBo imiTye BucnosieHHs Keiit. Ileprme 3 riry3mmBux
BHCJIOBJICHb HAIaJHUKA € NPSIMUM MOBJICHHEBUM aKTOM arpeCHBHOTO INy3yBaHHS, IO
3a 3MICTOM TOYHA KOIIisi MOBJICHHEBOTO aKTy XEPTBHU TIy3yBaHHS, alle Taki (OHAIiifHO-
KIHeTUYHI MMOKa3HWKH, K HABMHUCHA IMPOJIOHTaMis (TimepOoi3arisi y BUMOBI) 3BYKIiB ITiJl
Yac BUMOBH 1 CMiX, BKa3ylOTh Ha IEepeIpakKHIOBaHHS CJIiB cliBOeciqHUKa. MOBICHHEBHUM
aKT TIy3yBaHHs, aBTOPOM sKOro € Baifoner, mopyurye npunuun xoonepauii [1. I'paiica, a
caMe MakCHMY KUTbKOCTi: BHCJIOBJICHHSI HIYOIO HOBOTO HE MPHUBHOCUTH 1O KOMYHiKaIlii.
3 1pOro BUIUIMBAE, LIO aBTOP Majla 1HTEHLII0 OOpasWTH MAIBYMHY, TIy3yIOud 3 Hei
(mopy1IeHHsT HOPMH Ma€ MparMaTuKo IUTbOBUH Xapaktep). KepTBa riy3yBaHHs, Oyaydn
CIPOBOKOBAHOIO TaKMM BHCMIiIOBaHHSM, aKTUBHO 3aXWIIAETHCS, CTBEPAKYIOUH, 1[0 CaMe
BOHA TIEpEMO’Ke B IPaMOTHOCTI MUchMa. [Ipecyno3uii€ro MOBIEHHEBOTO aKTy TIIy3yBaHHS
€ nparueHHs Keit 1o nepemord i 3a3apicts BaiioneT # otouyrouunx jo Hei. Te, 1o nepes
HaMH TIPUKJIA]] MPSIMOTO MOBJICHHEBOTO aKTy arpecHBHOIO TIYy3yBaHHS, MiJATBEPIUKYE
HasBHICTh TEPJIOKYTHBHOTO e(EeKTy: ampecar HE CHpPHUMMAE CHUTYaAIlil0 SK CMIMIHY 1
[IOYYBAEThCS PO3TYOICHUM.

HactynHoto BaXJIMBOIO PUCOIO IIPSIMOTO MOBJIEHHEBOI'O AKTYy arpeCUBHOIO INTy3yBaHHS
€ HaJMipHEe B)XXMBAaHHS JIEMOHCTPATUBHUX 1 TPUCBIHHUX 3aiiMEHHUKIB TIpU ITOBHOMY
ITHOpYBaHHI 1HIIUX (HOPM 3BEpPTAHHS:

An older boy shouted, “Hey, you! You, cry, baby! You cry! Don’t you want to run to
vour mummy!” and Taylor started to cry (Carson, 2005, p. 7).

[lepen Hamu mpuUKIaA, IO UIIOCTPYE arpecHBHE TIJIy3yBaHHS: CTapIIMi 3a BiKOM
XJIOITYHMK BUCMIIO€ MOJIOJIIIOTO 32 HOTO PUB’sI3aHICTh 10 MaTepi “MamycuH CuHo4oK ”, TAM
caMHM 3MYIIYIOYM MaJoro 3amjakatd. HasBHICTh BETHMKOI KiJIBKOCTI IEMOHCTPATUBHUX
3aliMEHHUKIB BUKOHY€ (DYHKIIFO BUOKPEMJICHHS 1 BiUY)KEHHS >KEPTBHU TJy3yBaHHS Bij
KOJIa 1HIINX YYaCHUKIB KOMYHIKallii: BHHUKAE TIPOTUCTABICHHS 6CI VS Jicepmaa.

XapakTep BiJHOIICHb MK (POPMOIO 1 3MICTOM y MOBI HE cTaOlJibHE, @ Ma€ THYYKUH
XapakxTep, 0 0COOJIMBO YITKO MPOCTEKYETHCS B ITparMaTuili BuciosieHss (Searle, 1979, p.
24). BucnosneHHs, 110 3a (GopMaIbHIMU 03HAKAMH HAJIEKUTh 10 OAHOTO IPAarMaTHYHOTO
TUITYy, Y MOBJICHHI HaOyBa€ IJUIOKYTHBHOI CHJIM 1HIIIOTO THITy. B Takomy pasi MH MaeMo
CIIpaBy 3 HENPSIMUMH MOBJICHHEBUMH aKTaMH.

Hemnpsima koMyHiKaIlisi € 3HAYHO YCKJIQJHEHOI0, OCKIIBKH CMHCIH, IO MiCTATHCS
B HEMPSMOMY MOBJICHHEBOMY aKTi, HE € Oe3locepeqHhO HAsBHUMH Yy BHUCIIOBJICHHI 1
OTPeOYIOTH TOJIATKOBUX 1HTEPIIPETAIHHAX 3yCHIIb 31 cTOpoHH azpecara (Searle, 1979, p.
23). Y HenpsMiii KOMYHIKalil TOPiBHSHO 3 IPSIMOIO BiJOyBa€eThCs MEBHA “‘KOMIEHCALis”,
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10 BUSBJISETHCS B TOSIBI TAaKWX HOCITB 1 YMHHHKIB 3HAYCHHS, K HEBEpOaIbHI CIEMECHTH
inTepakii ((hoHaMiHI CHTHAIH: 3MiHA XapaKTEPUCTHK TOJIOCY; KIHETHYHI CUTHAIN: PYyXHU
TOJIOBH U OueH, MiMika oOiHy4s, 1mo3a CIiBOeCiqHIKA), ypaXyBaHHI €KCTpaiHTBaJIbHUX
(bakTopiB (3HAHHS PO aJpecaHTa: BiK, CTaTh, OCBITa, IHTEJIEKT, iEpapXivHi BITHOCUHH MiXkK
KOMYHIKaHTaMu; MicIie 1 yac nepediry komyHikauii Tomo). Ciiz 3a3Ha4uTH, 10 eJIeMEHTH
HETpsIMOi KOMYHIKallii HasiBHI i y IPSIMUX MOBJICHHEBUX aKTaX, ajle BOHH HE MAtOTh TAKOTO
Ba)XJTUBOT'O CMHUCJIOBOTO HAaBAHTAKEHHSI — TOJIOBHUM € BepOaJIbHUI KOMITIOHEHT SIK HOCIH
CEeMaHTHYHOTO 1 MParMaTHYHOr0 3HAUCHHS.

Henpsimuii MOBIICHHEBHI aKT arpecHBHOTO TNy3yBaHHsS € (DOPMOIO IMIUTIUTHOTO
BHUPaXCHHS 3aKJIaJICHOTO B HBOTO TIIY3JIMBOTO 32 XapakTepoM 3micTy. TakuM 4YHHOM, MH
BHU3HAYA€EMO HENPSMHUI MOBJICHHEBHI aKT arpeCHUBHOTO TTTy3YBaHHS SIK TAKHH, 1[0 MiCTUTb
IMIDTITUTHY UUTOKYIIIO BUCMISATH, IPUHUZUTHA M CIIPOBOKYBATH ajpecaTa Ha PEaKIliio y
BIJITTOBITb 3 METOIO MTPOIOBKUTH TTy3yBaHHS.

Hermpsimuii MOBITEHHEBHH aKT arpeCUBHOTO TITy3yBaHHsI €KCIDTYaTy€ TaKi 3aco0m HEMPSIMOT
KOMYHIKaIlii, a caMme: ipoHiro, MeTadopy, amro3ifo, HATIK, TPy CIiB Tomo. Bei 1i 3acobn
HENpsAMOi KOMYHIKaIlii OyIylOThCS HAa HaBMHCHOMY TOPYIIEHHI eKCIUTyaTtallii MakCHMH
SIKOCTI TpuHIATTY Koomeparii 3a I'. I1. I'paiicom (Grice, 1975, p. 42). LlikaBo, mo Hempsmi
3ac00M KOMYHIKAIIi1 XapakTepHi JJIs IOPOCIUX, TITH XK ITOCTYTOBYIOTHCS 3arajioM 3ac00aMu
npsimoi komyHikarii (Keltner, 1988, p. 1233). Lle BinOyBaeThcs uepe3 OCOOIUBOCTI BIKOBOTO
1 po3yMOBOro po3BUTKY. SIK 1 Bci iHII BUAM HempsMoi KOMYyHIKalii, i 3aco0u MaroTh
3MICTOBHO YCKJIaJHEHY MPUPOLY, TOMY MPH IHTepIpeTauii 3aco0iB HempsIMoi KOMyHiKaii
azpecar noTpedye JOJATKOBHUX 3YCHJIb: PO3YMIHHS KOHTEKCTY, 3ay4eHHsI (JOHOBHUX 3HAHD 1
3arajbHUX MIPUHIMIIB MOBJIEHHEBOI iHTepakwii (Searl 1979, c. 21).

VY Hamomy JOCHTiPKeHHI MU PO3TIITHEMO BUIIAKH, KOJIH HENPSMHUI MOBIICHHEBUI aKT
arpecUBHOTO TJTy3yBaHHS BHPAXKA€ThCSl TAKUMU MOBJICHHEBUMH 3aco0aMH, SIK: a) ipOHis;
0) Metadopa; B) alto3ist; T) HATSIK; 1) CIIOBECHUH KanaMOyp. PO3risiHeMO KOXKHUN OKpeMo.

Iponiune 3nauenns — 1e 3HAUYCHHS OJIMHUII MOBH OY/Ib-SIKOT'O PIBHS, NIPSIME 3HAYCHHS
SIKOTO 200 CTHIIICTUYHA 3a0apBJICHICTh HE 30iraeThCsi 3 MPUPOIOI0 JICHOTATa, JI0 TOTO XK
IpOHIsI TUIIIE TOII € TAKOTO, SKIIO B KOHTEKCTI € TIeBHI (pOopMaTbHi 03HAKH, IO CUTHATI3YIOTh
IIPO HasIBHICTh HPOTUJIEKHOTO CMHUCIYy BHUCIJIOBICHHSA. B yCHOMy CHiIKyBaHHI TaKUMH
MapKepaM{ € IHTOHAIlisA 1 TapajliHrBICTUYHI 3acCO0M — MiMiKa, BHpa3 OOJWYYS, JKECTH
(Wilson et al., 2012, p.124).

Bu3HauuTH HasgBHICTH arpecMBHOIO IPOHIYHOIO TIJIy3yBaHHS MOXKHA 3a TaKUMH
O3HaKaMH: a) OYEBHIHOI € PO30DKHICTh MK 3HAUEHHSM CIIB 1 THM 3HAUCHHSM, SKE
BOHM OJICPXKYIOTh Y pealbHMX YMOBax CHIJIKyBaHHS (y KOHTEKCTi); 0) mpocoi€lo, siKa
CYIIPOBOJIKY€ ipOHIUHE TITy3JIMBE BUCIOBIICHHS 1 CUTHANI3Y€E ajgpecaTy Ipo Te, 10 1poHis
HasiBHA y BUCJIOBJICHHI MOBLISI, HATPUKJIIA!

“Harry jumped up to his feet just as a jeering voice floated across the lawn.

“I know what day it is, ” sang Dudley, waddling toward him.

“What?” said Harry.

“I know what day it is,” Dudley repeated, coming right up to him.

“Well done, ” sneered Harry. “So youve finally learned the days of the week” (Rowling,
2000, p. 9).

T"appi [ToTTep ipoHITHO TITy3ye€ 31 CBOTO CIIBPO3MOBHUKA, BUCMIIOIOYH HOTO PO3YMOBI
3mioHocTi. [lpucmiBauk ‘finally” akTHBI3ye CEMaHTHYHY IPECYIIO3HINIO: TICBHY Iif0
3IHCHIOBAJIH MTPOTATOM JIOBTOTO Yacy 1 OTpUMAaIH pe3yiIbTarT JIUIIE Ticist 6araTopa3oBoro
moBTOpy. IlparmMaTHdHOIO MIXKOCOOHCTICHOIO IPECYNO3HINEI0 JTaHOTO MOBIECHHEBOTO
akTy € 3HaHHA ["appi npo cknaanicTs ig [aami 3amam’iTOByBaTH Ha3BH JTHIB THIKHS, K1
BciM j100pe Bimomi. Ciaijr 3a3HAYMTH, [0 KOHBEPCAHTH TepeOyBaloTh B aHTarOHICTHYHHIX
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BiJHOCHHAX. SIKII0 JemudpyBaTd IpsMe 3HAYCHHS MOBJICHHEBOI'O AKTy, TO BOHO €
3MICTOBHO MO3UTUBHUM. [Ipy TpakTyBaHHI IMILTIIUTHOI iHGOpMAaIii, TPO Ky CUTHATI3YE
(hoHALIWHUI CyNpOBiJ BUCIOBICHHS aIpEeCaHTOM, PO3KPHUBAETHCS IHTEHINS MOBIII
BHCMISITH CITIBpO3MOBHUKA. BrcMmitoBaHHsAM (sneered) MOBEIh CHTHAITI3YE TIPO ipOHIYHUN
XapaxTep BUCIIOBIICHHS 1 IUM CaMUM ITparse, oo ajpecaT NpaBUIIbHO IEKOIyBaB iHTEHIIIIO.
SIKmmo agpecar He 3pO3yMi€ 3aKJIaleHOTro 3MICTy, TO IHTEHIIiS aJpecanTta He peai3yeThes
1 MOBJICHHEBHH aKT TIy3yBaHHS € HE ycmimiHUM. TakuM umHOM (oHaliiiHI 3acodu €
3MiCTOTBOPYMMH ISl HETIPSIMUX MOBJICHHEBUX aKTiB arpeCHBHOTO ITy3yBaHHs: IHTOHAIIIS
HamagHuKa MOJU(]IKye 3HAYCHHS BHCJIOBJICHHS HAa MPSIMO MPOTHIEKHE: 3 MPSIMOTO
BHCJIOBJICHHSI Ha HenpsiMe. Bu3HavanbHUM (akTOpOM YCHIIIHOCTI TAaKOTO BHCIOBJICHHS €
BMIHHSI aJjpecara “34uTyBaTH’’ IHTOHAIIIO IPOHIYHOTO Ty3yBaHHs. BMiHHS po3mi3HaBaTH
MapaNTiHrBICTUYHI 3aCO0U 3aJIEXKHUTh BiJl HACTYITHUX YMHHUKIB: MONEPEIHBOTO JKUTTEBOTO
TIOCBIY aapecara, IHTeIeKTY, MOBHOI 1 MOBJICHHEBOI KOMIIETEHITi1, 3aTaJIbHO COIIaTbHUX 1
OCOOHMCTICHUX IMapaMeTpiB (BIKOBHUX, T€HIEPHHUX TOIIO).

OxkpiM ipoHii, iHIIMM 3acO00M HENPSAMOi KOMYHIKamii, SKe IIHPOKO EKCIUIyaTye
riry3yBaHHS, € MeTadopa. Metadopa sBisic co00I0 BTOPUHHY HOMiHAIIIIO, IO 0a3yeThes
Ha CXOXKOCTi, CHINBHOCTI (peaypHIi YW ysBHIN) 00’€KkTa HOMIHAIii 3 THM 00’ €KTOM,
Ha3Ba SKOTO MEPEHOCHUThCS Ha 00 ekt HoMiHatil (Komomiens, 2019, c. 92). PosrisHemo
HACTYIHUH NMPHUKIIAI:

“We can’t record every crazy sod who rings up and asks what the bloody time is, you
know that! But we can prove that it was him!” shouted Strange.

“Not much to go on. You try to build a case having few grams of evidence,” chuckled
Morse

“I strongly recommend you to keep your hands away from this case!” (Dexter, 1999,
p- 16).

CTpeiH/pK, CIiauuid, pPO3JIIOYCHO 3asBiisi€, M0 MOXE JOBECTH MPHUYCTHICTh
3BUHYBA4YCHOI'O JI0 3JIOYMHY. MoOpC, NpHUBaTHUM JACTEKTUB, SKUH JOIOMAara€ BECTU
PO3CIilyBaHHs, CTBEPIIKYE, IO CIIIYUI HE Ma€ JIOCTATHBO JOKAa3iB JUIs 3BUHYBA4YCHHS.
[Ipu tsomy Mopc IMILTIITUTHO TITY3Y€ i3 CIIIBPO3MOBHHKA, Ha IO BKA3y€ HEMpsiMa KPUTHKA,
sIKa CYTPOBOKYETHCS XIXIKAHHSIM OCTAHHBOTO, TIPO HECIPOMOXHICTh T0OyIyBaTH
3BUHYBauyeHHs. [Ipucyro3umiero LbOro MOBJIEHHEBOTO akTy € 3HaHHA Mopca mpo
HeZocTaTHIO Tipodeciiiny kBamidikarito CTpeiHIpKa. Y HEepsSIMOMY MOBJICHHEBOMY aKTi
arpecuBHOTO IIy3yBaHHs IPUCYTHS MeTadopa: 3HAUCHHS ‘HEJOCTATHOCTI NEPEHOCUTHCS
3a 03HAKOIO CXOXKOCTI (“'few grams of evidence”’), 0 y CBOIO Yepry BUKIIUKAE CEMAaHTHYHI
Ipecyno3uiiii, je “0araro — 1e g00pe, Majo — Iie MoraHo”’. BUKINKAIO4YH y )KEPTBU CHIIbHI
HEeTaTHBHI eMolii yepe3 ii HeCTIPOMOKHICTh PO3KPUTH KPUMIHAJIbHY CIIpaBy, HamaIHUK
MIPOBOKYE CHIBPO3MOBHUKA 10 OYPXJIUBOI peakuii y BiAMOBiIb.

AJro3isi 4acto mOCTae€ 3aco00M BUPaXCHHS TIIy3NMBOI I1HTEHMil. Amo3is — e
BUKOPHUCTAHHS TICBHOTO €JIEMEHTa 3 IHIIOTO TEKCTY, L0 CIYTY€E BIICHIKOIO J0 TEKCTY-
JoKepena, SKUK € 3HAKOBUM JIUIS CUTYallii 1 QyHKIIOHYE SIK 3a¢i0 AJIs1 OTOTOKHEHHS TIEBHUX
¢ikcoBanux xapaktepuctuk (Kosowmiens, 2019, p.8). InTeprperanis amo3ii nmorpedye
neBHUX (OHOBHX 3HAaHb, TaK SIK ajJpecaT Mae MPaBWIbHO JeHU(pyBaTH 3aKiajcHe
3HAYCHHS, SIKE € TIPEIeJICHTHUM 3a CBOIM BHKOpUcTaHHsM. JIkepermamu iHpopmarii
CIIYTYIOTH “TIpeIeACHTHI TeCTH : (DOIBKIIOP, TBOPH HAITIOHATBHOT JIITEPATYPH BCIX KAHPIB,
TBOPH CBITOBOT KJIACHKH, 010 TiiTHI TEKCTH, ahOpU3MHU, BUCIOBIICHHS BiJOMHUX JTFOCH TOIITO.
AJr03is, fiKa 4yepe3 CBOIO IpEleACHTHY MPUPOIY NOTpeOye AOAATKOBHUX IHTEIEKTyaTIbHIX
3HaHb JIJISl TIPaBWIJIbHOI IHTEpIIpeTallii, € IpuTaMaHHa JJIs CIIJIKYBaHHS, III0 Ma€ MicIle
cepen Aopociux. Po3rinsHeMo HenpsiMi MOBJIEHHEBI aKTH IIy3yBaHHS, 10 0a3yeThcsl Ha
aNro3ii IK MOBHOMY 3aCc001 HEMPSIMOT KOMYHIKaIIii:
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[HoBa mpykapka 3BepTa€eThCsl 10 CBOTO HaYaIbHUKA|:

“I could do with bi’ o’ that sexual ha'rassment!” confessed Sharon, the latest and
youngest tyro in the typing pool.

“You mean sexual "harassment, I think. As you know, we usually exercise the recessive
accent in English; and much as I admire our American friends, we shouldn’t let them
prostitute our pronunciation, voung vankee! You have a lot of Rembos but no Shakespeare!”

He had spoken quietly but a little cruelly and with a smile; and the uncomprehending
Sharon was visibly hurt.

“Pompous prick! Who the hell does he think he is?” she’d asked when he has gone
(Dexter, 1999, p. 43-44).

HavanbHuK BHCMIiIO€ aKIICHT aMEpHKAaHIIB, SIKi, HA HOro JyMKY, 3HYIIAIOThCS HaJl
KJIACHYHOIO aHTJIIWCHKOI0 BHMOBOIO. Periika aapecyeTrbcs HOBIM MAIIMHICTIN, SKa
[I0CTaBHJIa HAaroJIoC y CJIOBI Ha aMepuKaHChbkUi MaHep. [Ipu 11boMy HayalIbHUK >KOPCTOKO
IIy3ye, 10 y aMEepUKaHLiB € OaraTo repoiB Ha 3pa3ok PemOo i xomnoro Ilekcmipa.
st amio3iss HaJXeKUTh 1O iCTOPUYHO-KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY 1 aKTHBI3y€ BiAIOBiIHI
MIPEeCYNO3HIIIiHI 3HaAHHS KOMYHIKAaHTIB ITPO aMEPUKAaHCHKOTO KIHOTEPOsI, IETePMIHYIOUOI0
pucoro sKoro € (hi3U9IHAa Milh, 1 AHMTHCHKOTO JITEPATYPHOTO TeHisd. TakuM YHHOM
a/IpecaHT TITY3JIMBOIO BHUCIIOBJICHHS MPOTUCTABIISE IMILTIUTHO HEraTUBHO-OLIHIOBAJIbHY
(Pem00) # iMmuTinuTHO TO3UTHBHO-OLIHIOBaIBHY (LLlekcmip) HOMiHALIT, 110 MalOTh CBOTMU
pedepeHTamMu BiAMOBIIHO aMEepPHUKAHIIIB i aHrIiHIIB. Yepes pedepeHiiliny aneisiiito 10
KyJIbTYPHUX IIHHOCTEH, aJipeCaHT y3arajbHIOE IHIMBIAyabHI i KOHKPETHO-CHUTYaIliHI
XapakTePUCTUKU [JIBOX 1HIUBiAIB, TpaHc)OopMyrouu iX Ha MIDKKYJIBTYPHUH pPiBEHb.
Takox HaYaJIBHUK MIJAKPECICHO MO3UTUBHO ( “much as I admire our American friends”)
MIOSICHIOE JIBYHMHI CBO€ OadeHHS (POHETHKH AHTITIHCHKOI MOBH y 3pi3i MIKKYJIBTYPHOTO
3ITKHEHHS, 3HEBAXKIIMBO HA3MBAIOUH i1 “‘young yankee” 1 3 IIEKCHUKO-CEMaHTUIHOTO PSAY
niecioBa “‘excmayamyeamu’’, odUpae TaKM{, IO Ma€ Pi3KO HEraTHBHY KOHOTALilO ‘‘fo
prostitute.” CriBcTaBICHHS MOBHHX PETiCTPiB JOAATKOBO TMOCHIIOE TITY3IHBUH €(]eKT.
HesepOanpanii KiIHETHYHUIM KOHTEKCTYyalli3alliiHUI MapKep, a came: TIOCMIIIKa aApecanTa,
€ MIATBEPIKCHHAM Ha KOPUCTb IHTEPIPETYBaHHS BUCIIOBIICHHS SIK [NTy3/1uBoro. [Ipnunnoio
MOBJICHHEBOTO aKTy TJIy3yBaHHS € OOYPCHHS HaudaJbHUKA-aHIJIHLS HEnpaBHUIBHOIO
BHMOBOIO aMEPUKaHKM 3 TOYKH 30py OputaHmiB. OTke, Take 3BEpTaHHS HOCHUTH
3HEBAKJIMBHUM arpeCMBHUN 1 OCY/KYIOUMH XapakTep: aapecaHT IMIUIIIUTHO BHCMIIOE
BHUMOBY ajipecata. [lepmokyTuBHUi epexT momsirae y BiIIyTTi NiBUNHOIO TPHUHIKCHHS.

HactynHum 3aco00M BHpaXEHHsT HENPSMOrO MOBJICHHEBOI'O AKTy arpecHBHOTO
[Ny3yBaHHS € HaTsAK sK THN amo3ii. HaTak — me Takwii cnoci®d HempsiMoi mepenadi
iHpOpMaIii, sikuit 3 GopMalbHOT TOUKH 30py 0a3yeThCsl Ha YCKIIaHEHH]1 onucy iHdopmaiii
MOBHUMHE (opMamH, a 3i 3MICTOBOI — JIOMyCKa€e BapiaTHBHICTb PEKOHCTPYKIII 3MICTy B
npouneci Bragysanus (Komomiens, 2019, p. 8). B ocHOBI nexomyBaHHsS 3MiCTy HATSKY
JeKaTh HeperyJsipHi MpaBuiia BUPaXOBYBAaHHS 3MICTy 1 BUKOPHCTaHHS 3HaHb aapecara
po cBiT ab0 MPO KOHKPETHY MPOOJIEMHY CHUTYAIllfo, sIKa OOTOBOPIOETHCS Y JUCKYPCI.
Bonnowac Hatsk ¢opmye anbTepHATUBHUN PIBEHHb 3MICTY BHCIOBIECHHS, HEPO3YMIiHHS
SIKOTO He gede 10 KOMYHIKaTUBHOI HeBaul y pO3yMiHHI OCHOBHOI YaCTHHH [1OB1JOMJICHHSI.
Hatsik € 3aco060M IMITTIIUTHOTO MOBJICHHEBOTO BILUIMBY, IO YCKIIAAHIOE TOUHY Mepeaady
BepOasibHOI opMHU 3MicTy TOBigoMIItOBaHOrO. TOMy came 3J0rajika ajapecara Bijgirpae
BHpIIIaJIbHY POJIb Y PO3yMIiHHI HATIKY. 370Ta/iKa Tiepeadayae, 1o YuTad Mae caM JTIATH
[0 TEBHHUX BHCHOBKIB 3a JONOMOIOI0 HEMOBHHUX JaHUX, 10 PEAyKOBAaHOMY CIOCOOY
MOBHOTO BHPQ)XEHHsI 3MICTy HATAKy. BBakaeTbcs, MO CYTh HATAKY IOJSITaE B TOMY,
[0 ajjpecaT MOBHMHEH Ti03pIOBAaTH HASBHICTH MPUXOBAHOTO HaMipy, HANPHUKIA, HAMip
po3kputy TieBHi nepekoHanHs (Komomiers, 2019, c. 30). Hamip, skuii Mae irofuHa, 110
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TOBOPHUTH HATSKaMH, TI0 CyTi HE € MepeadadeHnM I BIKPUTOTO BIi3HAHHS. B mpomy
BHITAJIKy aBTOP arpeCUBHOTO TIIY3JIHMBOIO BUCIIOBJICHHS Ma€ Ha METI BUCMISTH ajpecaTa,
aJie TaKUM YMHOM, 11100 KepTBa caMa 30Traajacs, o 3 Hel TIy3yI0Tb. AAPECaHT CTBOPIOE
JIBa BUMIpU BUCIIOBJICHHS, SIKI MOXKYTh ICHYBaTH HE3aJ€)KHO OJHMH BiJI OJTHOTO: IpsiME
3HAYEHHSI MOBJICHHEBOTO aKTy HATSAKY MICTUThH IMOBHOIIIHHE 3HAYEHHS, SIKE 3AJIAIIAETHCS
JOCTYHHHMM JJisi OyJb-SIKOTO ajpecara. 3HaYCHHS HEMPSIMOr0 MOBJICHHEBOI'O aKTy, SIKE
MICTHTB HaTSK, (pOpMye aTbTEpHATUBHUN CEMaHTUYHUU MPOCTIp TEKCTY, IO JTOCTYITHUH
JIMIIIE TIOCBSIYCHHUM 1 3aKPUTHH [Ist He0O13HaHUX. Po3riissHeMO pUKIIa;

Elaine [roBopsium 3 OMHOKIACHUKAMHM, XUTPO IOCMIXaI0uuCh|: You should have seen
what Mary’s been doing.

Mary: Shut up (Eder, 1991, p. 125).

Eneiin 1 Mepi 3HaxosThCs y HE HaWKpamux CTOCyHKaX. EieliH Harsgkae
OJTHOKJTAaCHUKAM, III0 MaJia MicIie TIeBHa IMOIis, SKa Hapa3i Bimoma smmie Exein i Mepi.
HasiBHUMU € aBa 3HaYCHHS BHCIOBICHHS: Iepiue 3po3yMmine otouyrounM (Mepi moch-
TakKM IiKaBe POOUTH), Apyre — JHILIE MOcBsYeHOMY, ToOTO Mepi. Eneitn HaTsikae mpo
[IEBHI IHTUMHI CTOCYHKH OJIHOKJIACHUIII, BOJAHOYAC IIy3YI0UH 3 Hel, ajpke Mepi He Oaxkae,
o0 TpanuBces BHUTIK iHpopMarii. Bucnosinenns EneiiH mopyirye MakcuMmy KilTbKOCTI 1
TaKMM YMHOM aKTHUBYE IMIUTIKATypy: a) s 3HAI0 IPO TBOI CTOCYHKH 1 MOXKY PO3IOBICTH
PO HHUX IHIIUM 1 0) 5 3HAIO PO TBOE€ HebakaHHS, MO0 Mpo 1e 3HamM iHmm. ['my3nuBa
KOMYHIKAIlisl CTA€ MOXKJIUBOIO 3aBJSKHA HASIBHOCTI MIXKOCOOMCTICHUX MPECYMO3MIIIH, 1110
AKTUBYIOTHCS| Y MOBJICHHEBOMY aKTi.

Hactynaum 3acobom HempsiMOi KOMYHiKawii, sIKy €KCIUTyaTye MOBJICHHEBUH aKT
[IIy3yBaHHS, € CJIOBECHUH KanmamOyp (maH, rpa cmiB). Crosechuil xaramoyp — ue
TYMOpHCTHYHA BepOai3allis, sika MICTHTB JIB1 Pi3HI IHTEpIIpeTaIlii CIIiB, CIIOBOCIIONTYYECHb,
imiom. Ile, B cBOIO wepry, MOpPOKyE HEOHO3ZHAYHICTh MOBIIEHHEBOTO aKkTy (Komomierrs,
2019, p. 35). 3aranpHuii MPUHIIKI 3MiCTOBHOT B3aEMO/Ii1 IESKCUYHUX OIMHUIIb, SIKi TIOB’ 13aH1
(hopManbHOIO OJIM3BKICTIO, BU3HAYAIOTHCA 1 KEPYIOTHCSI KOMYHIKATUBHO-TIParMaTHYHOIO
YCTaHOBKOIO MOBIISI HA JIOCSITHEHHS IEBHOT'O KOMYHIKaTHBHO-3MiCTOBOTO, CEMAaHTUYHOTO
1 OIHIOBAJHHO-TIParMaTUYHOTO e(exTy B ommci aeHoTara. JlOCATHEHHS IBOTO e(eKTy
MOBIIEM Y KOHKPETHHX KOHTEKCTYaJIbHHX OOCTaBHHAX pEai3ye€ThCs 4epe3 MexXaHi3M
MPUB’SI3KM IO €JIEMEHTIB €IMHOI JCHOTATHUBHOI cUTyamii 1Box (i Oiiblle) IEHOTAaTHBHO
PI3HOPIHUX OJMHUIB. Y KajgaMOypi CBIZIOMO OOIrpYIOThCS Taki SIBUIA, SIK aCUMETPis
MOBHOI'O 3HAaKy: OMOHIMis, TOJiceMisi, TapoHiMis, OKa3iOHAI3MH, ajiTeparii, 3ByKOBi
ACOHAHCHU TOMIO. Po3rnsiHeMO MpHUKIag HEMPSMOro MOBJICHHEBOIO aKTy IJIy3yBaHHS, 1€
[ITY3JIUBUH €(EKT cTae MOXKIUBUM 3aB/SIKH KanamOypy:

([IxelitH roBOpUTH MOJPY3i MpPO CBOI HeBAaui 3 mpanesnamTyBaHHsIM. CTpeHHIIK €
MIPUCYTHIM TIPH il PO3MOBI):

“I'm completely exhausted. I can’t find a proper work for me.” Jane said. Strange was
always negative about the girl and didn’t miss a chance to humiliate her teasingly.

“I have a few jokes about unemployed people.

But it doesn’t matter: none of them work” (Dexter, 2000, p. 45).

CTpelHIK PO3IIOBiIaE, 110 3HAE KapTH PO 0e3po0iTHIX MoaeH. [Ixeiin € 6e3podiTHOIO,
1 TAKMM YMHOM, BOHA TaKOX CTa€ repoeM kapTy. CTpelHIK HABMUCHO YXHJISIETHCS BiJl
MIepEeToBIaHHA XKapTy (joke), 3a3Ha4aroun, M0 KOACH 3 HUX He Tmparfioe. BinOyBaerscs
rpa CIiB, aJDKE 3 BHUCIOBJICHHS HEBIIOMO: HE “TIPAIIOIOTh JKapTH UM HE IPAMIOIOTH
moau. Tyr MM MaeMo crpaBy i3 HEOJHO3HAYHICTIO, IO OyIyeTbCs HAa CEeMaHTHUHIH
MoJi(pYHKIIHHOCTI: OJTHE CIIOBO UM I'paMaTH4Ha CTPYKTYpa € pesiecBAHTHUMH OJTHOYACHO Y
JIeK1JIbKOX KOHTEeKcTaX. TakiuM YHHOM KajaaMOyp CTa€ MOXKIIMBUM 3aBASKH aHA()OPHIHOMY
3aiiMeHHUKY them: aHadOpWYHA HEOJHO3HAYHICTh 3aliMEHHUKA TPU3BOAWTH JIO
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HEOJIHO3HAYHOI'O CIIIBBIIHECEHHS 3aiMEHHHMKA 1 HOro MOJKJIMBOI'O aHTeleneHTa. Tax,
Yyepe3 HEOJHO3HAUHY pedepeHIiro 0coboBOro 3aiiMeHHHKA them, HEBiIOMO, YU aBTOP
BHCJIOBIICHHSI Ma€ Ha yBa3i 0e3p00iTHUX IIOJICH, UM KapTH, SKi HE CIIPAIbOBYIOTh, TOOTO
HE MaloTh 3Ha4YeHHS Yy AaHiil cutyauii. IIpecynosuiiiero MOBICHHEBOTO aKTy Ty3yBaHHS €
HecTIpoMOXKHICcTh JIKeHH 3HaliTH poOoTy 1 nparHeHHs: CTpelHKa OTTy3yBaTH 3 TIBUYNHH.
Buxoastun 3 Toro, mo crocynku Mik CtpeitHmkeM 1 JKeHH HeApYXKHI, CTa€ OUEBUIHUM,
10 YOJIOBIK MIParHe NPUHU3UTH TiBYHHY, TIOTTY3yBaBILH 3 HEi.

TakyuM YMHOM MiJCYMOBYIOUM yc€ BHINE CKa3zaHe, y HalloMy JOCHiJKeHHI Oyio
BUSIBJICHO, II0O OCHOBHHUMH 3ac00aMHM BUPaXCHHS HENPSIMOTO MOBIIEHHEBOTO aKTy
arpecUBHOTO TIIy3yBaHHsI € ipoHis, Meradopa, ajlto3is, HATIK, rpa cliB. BaximuBo
3a3HAYMTH, 110 XapaKTep MOBJIEHHEBOTO aKTy 3aJICKUTh BiJl CTOCYHKIB, SIKi ICHYIOTh MK
CHIBPO3MOBHHKAMHU, HAOOPY MTPECyIO3uIIil i, 6e3mocepeHb0, CaMOi CHTYAIIiT CITIIKYBaHHS.

IlepcnieKTUBH MOAAJIBIIUX JOCTIIKeHb TIOJSATAIOTh B aHAJI31 MOBJICHHEBHX AaKTiB
TUTy3YBaHHS Y CBITJII TEHIEPHOTO aCTIEKTY, ACTICKTY COIIaIbHOTO CTATyCY, BISIBICHHI THITIB
MOBJICHHEBHUX aKTIB y HOPOAKEHHI TJIy3JIMBHUX BUCIJIOBIICHb, PO3MEKYBAaHHI arpeCUBHOTO
TUTy3yBaHHS 1 OYJIIHTY 3a YiTKUMH KPUTEPisIMH.

Kouduiikr inTepeciB
ABTOp HEe Ma€ NOTEHLIHHOr0 KOHQJIIIKTY iHTEepECiB, AKU OU MIT' BIUIMHYTH HA PillCHHS
PO OIyOJIiKyBaHHS IIi€i CTATTI.

BuxopucTtaHHs IITY4YHOT0 iHTEJIEKTY
He BukopucroByBascsi.
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